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EIGENSCHAFTEN

9-PLATTEN-PREMIUM-WASSERIONISIERER
Der hochwertige, solide 9-Platten-Wasserionisierer hebt den
pH-Wert des Trinkwassers in einem weiten Bereich von 11,3 bis 2,7 an, 
ohne dass ein Aufbereitungsmittel benötigt wird.

PLATINBESCHICHTETE TITANELEKTRODEN
Die 9-Platten-Titanelektroden sind mit Platin beschichtet und
gewährleisten eine stabile und sichere Leistung. Die elektrolytischen 
Zellen bestehen aus Festkörperelektroden für eine bessere
Funktion und längere Nutzungsdauer.

GROSSER TFT-(DÜNNFILMTRANSISTOR)-VOLLFARBIGER 
LCD-(FLÜSSIGKRISTALLANZEIGE)-TOUCHSCREEN
Der hochwertige 7-Zoll-LCD-Touchscreen mit einer benutzerfreundlichen 
Oberfläche und angemessener Empfindlichkeit bietet eine klarere und 
breitere Sicht für eine bessere Betriebserfahrung.

AUTOMATISCHES SELBSTREINIGUNGSSYSTEM
HomePure Viva verfügt über ein eingebautes Selbstreinigungssystem,
das unerwünschte Ablagerungen automatisch entfernt und so die 
Langlebigkeit und optimale Funktionalität des Wasserionisierers 
gewährleistet.
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AUDIOBEDIENUNGSANLEITUNG IN 8 SPRACHEN 
Die Audio-Anleitung sorgt für ein benutzerfreundliches Erlebnis. Die Audio-Anleitung HomePure Viva ist in Englisch, Arabisch, 
Französisch, Spanisch, Russisch, Hindi, Chinesisch und Vietnamesisch erhältlich. 

5-STUFIGE FILTERUNG IN 2 GEKAPSELTEN PATRONEN
Der hochwertige Filter in der gekapselten Patrone ermöglicht eine außergewöhnlich saubere und sichere Wasserfilterleistung.

INTELLIGENTE FILTERTECHNOLOGIE
Die Anzeige der Nutzungsdauer der Filterpatronen in Echtzeit und die Erinnerungsmeldung halten Sie dazu an,
die Filter rechtzeitig zu wechseln.

FLEXIBLES AUSLASSROH
Das Auslaufrohr ist um 360° drehbar und spart Platz auf der Küchentheke.

SCHALTNETZTEILVERFAHREN (SMPS - SWITCHED-MODE POWER SUPPLY) 
Das SMPS steuert den Betriebs-pH/ORP-Wert präzise und konstant durch eine stabile Stromversorgung über einen Central 
Processing Unit (CPU)-Chip.
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KOMPONENTEN

1 FLEXIBLES ROHR FÜR DEN
WASSERAUSLASS (X1)

3 LAUTSPRECHER

7 NETZSCHALTER EIN/AUS

2 7-ZOLL-LCD-BILDSCHIRM

5 GEHÄUSE

9

10

PATRONE 1
(SEDIMENT UND AKTIVKOHLEPATRONE)

PATRONE 2 (KOHLEPULVERGRANULAT,
ANTIBAKTERIELLE KOHLEKUGELN UND
ULTRAFILTERPATRONE)

4 VORDERE TÜR

6 ELEKTRISCHES KABEL UND G-STECKER

8 SICHERUNG (3,15 A)

11 WINKELANSCHLÜSSE (X2)

9 10

7 8

1

4

3

2

1156
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¼ Zulaufschlauch
(1,5 m x 1)

Bedienungsanleitung (x 1)

Staubfilter (x1)

Ersatz-Sicherung 
(3,15 A)

Umlenkventil mit O-Ring (x1)

Adapter (x 3), O-Ring (x 3)

pH-Testkit (x1) enthält:
• pH-Anzeige (x1)
• pH-Röhre (x1)
• pH-Bereichstabelle (x1)

Flexibles Rohr (x 1)

Silikonschlauch zum 
Ablassen (graue Farbe)

ZUBEHÖR UND BEDIENUNGSHINWEISE

Modell

Min. Betriebsdruck

Elektrischer Verbrauch

Gehäusematerial

Installationsart

Min. Betriebstemperatur

Reinigungssystem

Handelsname

Max. Betriebstemperatu

Leistungsschutzschalter

Bruttogewicht

Geschätzte Nutzungsdauer**

Max. Betriebsdruck

Nennspannung

Filterpatrone

Geschätzter Durchfluss*

2210002004

1 Bar

Max. 480 W

ABS Thermoplastisches Polymer

Tischgerät

4° C

Automatische Selbstreinigungsfunktion

HomePure Viva

35° C

Sicherung 3,15 A

8 kg

3.600 l oder 12 Monate

4 Bar

5-stufige Filterung
in 2 gekapselten Patronen

1,7 Liter pro Minute bei einem
Wasserdruck von 2 bar (29 psi)
mit einem neuen Filter.

*	 Die tatsächliche Durchflussmenge hängt vom Wasserdruck und der Betriebsdauer des Filters ab.
**	Die Nutzungsdauer hängt von der Wasserqualität ab. Dies basiert auf einem täglichen Verbrauch 
von 10 Litern pro Tag.

Hinweis: Das Produkt ist nur für den Heimgebrauch bestimmt.

220 – 240 V    , 50/60 Hz
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Der ungewobene Stoff aus Polypropylen (PP) 
reduziert gelöste Teilchen wie Rost, Schlamm 
und Sand, die größer als 5 Mikron sind.

Ein Teil des Kohlepulvers zur Verfeinerung des 
Wassergeschmacks und zur Reduzierung von 
Chlor, Geruch und anderen anorganischen 
Chemikalien.

Die Membran mit einer Porengröße von
0,01 - 0,1 Mikron reduziert Bakterien und
andere Mikroorganismen für mikrobiologisch 
sicheres und sauberes Trinkwasser.

Dieser Filter reduziert Chlor, Trübung,
Schwermetalle, Trihalomethane, flüchtige
organische Verbindungen (VOC) sowie
schlechten Geschmack und Geruch.

Reduziert das Gedeihen von Bakterien und 
anderen Mikroorganismen im Inneren der
Filterpatrone.

Schritt 1
Sedimentfilter

Schritt 3
Aktivkohlepulvergranulat

Schritt 5
Ultrafiltrierungsfilter

Schritt 2
Leistungsstarker
Aktivkohlefilterblock

Schritt 4
Antibakterielle Kohlekugeln

Funktion

Funktion

Filterstufe

Filterstufe

FILTERFUNKTIONEN

PATRONE 1

PATRONE 2

1 2
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Der HomePure Viva kann nur mit vorbehandeltem 
Wasser aus einem Wasserwerk, wie beispielsweise 
Leitungswasser, verwendet werden. Der Filter kann 
nicht mit Wasser aus unsicheren Wasserquellen wie 
Flüssen, Brunnen, Bohrungen und jeder Art von 
Grundwasser verwendet werden.

Wasser mit hohem Härtegrad kann den Prozess der 
Erzeugung von gut basischem/saurem Wasser
beeinträchtigen. Wenn das Leitungswasser einen 
hohen Härtegrad aufweist (über 500 ppm), sollte ein 
Vorfilter zur Reduzierung der Härte verwendet werden.

HomePure Viva sollte nur im Hausinneren
angeschlossen werden.

Um ein optimales und zufriedenstellendes
Filterergebnis zu erzielen, sollte HomePure Viva
nur in Häusern mit einem Wasserdruck zwischen
1 bis 4 Bar angeschlossen werden.

HomePure Viva kann nur an eine
Kaltwasserversorgung mit einem Temperaturbereich 
von 4° C und 35° C angeschlossen werden.

HomePure Viva muss in sicherer Entfernung von 
brennbaren Materialien und Wärmequellen aufgestellt 
werden, um eine Verformung zu vermeiden.

Reinigen Sie die Filterpatrone nicht, da dies zu einer 
Verunreinigung der Filtereinheit führen kann.

VORSICHTSMASSNAHMEN
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HomePure Viva sollte keinen extremen
Krafteinwirkungen oder Erschütterungen
ausgesetzt werden.

HomePure Viva kann nur als Tischgerät bei
Verwendung eines Steuerungsventils
angeschlossen werden. Es kann nicht unter der
Spüle verwendet werden.

Benutzer sollten das Steuerungsventil auf die
Position OFF (AUS) stellen, wenn der Filter
nicht verwendet wird.

Öffnen Sie die Vordertür nicht während des
Wasserdurchflusses.

HomePure Viva muss vor direkter Lichteinstrahlung 
(z.B. Sonnenlicht) geschützt werden.

Zum Säubern wischen Sie die Oberfläche regelmäßig 
mit einem feuchten Tuch ab. Verwenden Sie keine 
scharfen Reinigungsmittel, Bleichmittel oder
Lösungsmittel, die Benzol enthalten.

Schütten Sie kein Wasser auf den Filter. Schließen Sie das Umlenkventil, bevor Sie das
Gerät versetzen.
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VORSICHTSMASSNAHMEN

SICHERHEITSEMPFEHLUNGEN FÜR DAS TRINKEN VON
BASISCHEM WASSER

•	 Verwenden Sie kein basisches Wasser in Fischbecken oder -schalen.
•	 Halten Sie das Gerät von Kindern fern und achten Sie darauf, dass sie nicht damit spielen.
•	 Kinder sollten keine Reinigungs- und Wartungsarbeiten am Gerät durchführen.
•	 Stellen Sie das Gerät auf einer ebenen und stabilen Fläche auf. Richten Sie das Gerät immer waagerecht aus.
•	 Stellen Sie keine Gegenstände auf das Gerät. Andernfalls könnte das Gerät beschädigt werden.

•	 Beginnen Sie mit dem Trinken von basischem Wasser mit einem niedrigen pH-Wert. Basisch 1 - Trinken Sie es langsam
	 und schrittweise, bis sich Ihr Körper an das basische Wasser gewöhnt hat. Gehen Sie langsam zu einem höheren
	 pH-Wert über - basisch 2 - und trinken Sie weiterhin jeden Tag Wasser mit diesem pH-Wert.
•	 Saures Wasser SOLLTE NICHT GETRUNKEN WERDEN. Es darf nur für geeignete Zwecke nicht zum Trinken
	 verwendet werden.

•	 Bitte achten Sie auf die korrekte Verwendung dieses Produkts und lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch.
•	 Bitte konsultieren Sie Ihren Arzt, wenn Sie nach dem Trinken von basischem Wasser unerwünschte Wirkungen oder Schmerzen 
	 verspüren. Wenn Sie Beschwerden haben oder sich Ihr Gesundheitszustand ändert, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt oder 
	 Apotheker. Wenn Sie sich in ärztlicher Behandlung befinden, konsultieren Sie bitte Ihren Arzt, bevor Sie basisches Wasser trinken.

•	 Um die Qualität kontinuierlich zu verbessern, können die technischen Daten des Geräts ohne vorherige Ankündigung
	 geändert werden.

ACHTUNG

ACHTUNG

HAFTUNGSAUSSCHLUSS

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
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ELEKTRISCHE SICHERHEIT
ACHTUNG

Stecken Sie den Netzstecker nicht mit 
nassen Händen ein oder aus, da dies zu 
einem Stromschlag führen kann.

Verwenden Sie das Gerät nicht an
feuchten Orten, wie z. B. in Badezimmern, 
und spritzen Sie niemals Wasser auf das 
Gerät oder reinigen Sie es mit Wasser,
da dies zu einem Stromschlag oder einem 
Leck führen kann.

Ändern Sie das Stromkabel nicht,
beschädigen Sie es nicht, ziehen Sie 
nicht daran und verdrehen Sie es 
nicht, da dies zu einem Stromschlag, 
Kurzschluss und/oder Brand führen kann.

Zerlegen oder modifizieren Sie das Gerät 
nicht, da dies zu einem elektrischen 
Schlag oder Brand führen kann.

Verwenden Sie das Gerät nicht,
wenn das Stromkabel oder der Stecker 
beschädigt oder die Steckdose
locker ist, da dies zu einem Stromschlag, 
Kurzschluss und/oder Brand führen kann.

Schalten Sie bei der Reparatur/Wartung 
oder dem Austausch von Teilen immer 
zuerst den Netzschalter aus und ziehen 
Sie den Netzstecker, da sonst die Gefahr 
eines Stromschlags besteht.

Verwenden Sie keine Verlängerungskabel, 
um mehr als ein Gerät an eine einzige 
Steckdose anzuschließen, da dies zu 
einem Brand führen kann.
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•	 Die Installation und Verwendung muss den geltenden regionalen oder Landesgesetzen und Bestimmungen entsprechen.
•	 Folgen Sie den Anweisungen im Handbuch.
•	 In Innenräumen an einem trockenen Ort aufstellen. Nicht dort verwenden, wo die Temperatur unter 0 °C fallen kann.
•	 Nur mit ungeheiztem Leitungswasser (4 °C bis 35 °C) verwenden.
•	 Verwenden Sie die Geräte mit optimalem Wasserdruck (1 - 4 Bar). Wasserdruck von mehr als 4 Bar kann das Gerät zum
	 Überlaufen bringen oder die Filterpatrone und Wasserfiltereinheit beschädigen.
•	 Nur für den Gebrauch mit einer großstädtischen Wasserversorgung (Leitungswasser) verwenden. 
•	 Nur bei einer Wasserversorgung mit einem Gesamtgehalt an gelösten Feststoffen (TDS - Total Dissolved Solids) von 200 - 500 ppm
	 verwenden. Die empfohlene Wasserhärte (Calciumhärte - CaCO3) liegt unter normalen Arbeitsbedingungen bei 50-120 ppm. 
•	 Nicht mit Salzwasser verwenden (Wasser mit mehr als 0,2 ppt Salz).
•	 FBei minderwertigem Wasser sollten Sie den HomePure Prefilter verwenden, um die Nutzungsdauer der Patronen des
	 HomePure Viva zu verlängern.
•	 Schließen Sie das Ventil für den Wasserzulauf, wenn der Wasserfilter längere Zeit nicht verwendet wird, um eine Verunreinigung 
	 durch Bakterien zu vermeiden.
•	 Wechseln Sie das Installationsrohr alle zwei Jahre aus Hygienegründen aus.
•	 Falls Wasser ausläuft, schließen Sie das Einlaufventil
	 und kontaktieren Sie die HomePure-Kontaktstelle des
	 Global Support.
•	 Die geschätzte Nutzungsdauer der Filterpatrone beträgt 
	 3.600 Liter* oder 12 Monate (je nach Wasserqualität).
•	 Ersetzen Sie die Filterpatronen, wenn dies auf dem
	 Display angezeigt wird.
•	 Es wird empfohlen, den ON/OFF-Schalter auf der linken
	 Seite des HomePure Viva am Ende des Tages oder
	 wenn das Gerät länger als 12 Stunden im Ruhemodus war, 
	 auszuschalten.

VERWENDUNGSHINWEISE

*	 The lifetime will depend on the water quality. It is based on the daily
	 calculation of 10 litres.
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ANZEIGE UND BEDIENELEMENTE

Anzeige des Ziel-pH,
Wasserstoffs und ORP

Auswahl des pH-Werts und Start

START/STOP-Taste

BASISCHES
Wasser

GEREINIGTES
Wasser

SAURES
Wasser

Wenn diese Zahl zur Bestätigung 
berührt wird, wird pH-Wert 2 
gewählt und es fließt Wasser ab.

Wenn diese Taste angetippt wird, 
beginnt oder stoppt das
ausgewählte Wasser zu fließen.

Haftungsausschluss:
•	 Schwankungen der Wasserstoff- und ORP-Werte sind eine Begleiterscheinung des Ionisierens bei der Gewinnung von basischem Wasser. ORP ist ein sehr
	 empfindlicher Wert, der von verschiedenen Faktoren abhängt. Die Wasserstoffwerte hängen stark von der Wasserquelle und der Durchflussmenge ab. 
•	 Die pH-Messungen können je nach Wasserqualität (Wasserhärte, Salz, Verunreinigungen usw.) an jedem Ort und je nach Messgerät variieren.
•	 Für den Fall, dass Sie ein pH-Testkit verwenden möchten, um den pH-Bereich des ausgegebenen Wassers zu bestimmen, gibt es ein HomePure pH-Testkit,
	 das mit dem Set geliefert wird und eine zuverlässige Anpassung des pH-Bereichs mit automatischen pH-Modi bietet. Die Verwendung anderer auf dem
	 Markt erhältlicher pH-Testkits kann zu Abweichungen im pH-Bereich führen.
•	 Falls Sie ein digitales Messgerät verwenden, um den pH-Wert und den Redox-Wert des abgegebenen Wassers zu ermitteln, stellen Sie bitte sicher,
	 um eine präzise Messung zu gewährleisten, dass das Gerät regelmäßig nach professionellen Standards überprüft und kalibriert wird.
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INSTALLATIONSRICHTLINIEN

Staubfilter

Abflussöffnung
(grauer Schlauch)

Zulauf Leitungswasser
(weißer Schlauch)

Spülbecken
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INSTALLATIONSRICHTLINIEN

Wählen Sie für die Installation des HomePure Viva einen sicheren, sauberen,
trockenen und stabilen Ort.

Schließen Sie den Zulaufschlauch aus Kunststoff an das Umleitungsventil an und
ziehen Sie die Kappe fest.*

Verbinden Sie das Steuerungsventil mit dem Wasserhahn.
Verwenden Sie falls nötig einen der drei Wasserhahn-Adapter.**

FAUCET TYPE:
EXTERNAL SCREW

FAUCET TYPE:
INTERNAL SCREW

Faucet Faucet

ON/OFF 
Swivel

ON/OFF 
SwivelWater Faucet 

Diverter
Water Faucet 

Diverter

¼” Water 
Inlet Hose ¼” Water 

Inlet Hose

Aerator 
Faucet

Aerator 
Faucet

Adapter 
(optional)

Remove Remove

1

1 1

2 2

2

3

3 3
4 4

*	 Stecken Sie das Plastikrohr fest und vollständig über das Ventil, bevor Sie es mit dem Ring sichern.
**	Falls kein Adapter zu Ihrem Wasserhahn passt, müssen Sie einen zusätzlichen Adapter kaufen, der passt.
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Achten Sie auf die “IN”-Position am unteren Ende von HomePure Viva.
Entfernen Sie dann den Winkelstopper, indem Sie den Ring herunterdrücken und
den Stopper herausziehen. Stecken Sie das andere Ende des Wasserzulaufschlauchs
in den Winkelstutzen, bis er richtig einrastet.

INSTALLATIONSRICHTLINIEN

Achten Sie auf die “OUT”-Position am unteren Ende von HomePure Viva.
Entfernen Sie dann den Winkelstopper, indem Sie den Ring herunterdrücken und
den Stopper herausziehen. Führen Sie das Vakuumsilikon des Silikonschlauchs (graue Farbe) 
in die Verbindung mit dem Auslasskrümmer ein, bis es fest sitzt. Platzieren Sie den Auslass des 
Ablaufschlauchs richtig in der Spüle (mindestens 10 cm unter der Spüle), damit das Wasser in 
das Abflussloch der Spüle fließen kann.

Schneiden Sie ca. 20 cm vom Wasserzulaufanschluss des HomePure Viva den
Kunststoffzulaufschlauch ab und setzen Sie den „Staubfilter“ in die Zulaufleitung ein.
Beachten Sie, dass der Pfeil auf dem Staubfilter in die Richtung des Geräts zeigt. Setzen Sie 
dann das andere Stück des Zulaufschlauchs auf der anderen Seite des Staubfilters ein. Der 
Staubfilter befindet sich nun in der Mitte zwischen Umleitungsventil und HomePure Viva.

Hinweis:
•	 Bitte stellen Sie sicher, den Staubfilter zu installieren. Wenn bei der Installation von HomePure Viva kein Staubfilter 
	 verwendet wird, kann das Gerät aufgrund der Ansammlung von Fremdkörpern nicht richtig funktionieren.
•	 Wenn der Staubfilter verstopft ist, bauen Sie den Filter auseinander, waschen Sie ihn gründlich mit Wasser und
	 setzen Sie ihn wieder zusammen.

4

5

6

Elbow
stopper

Elbow
stopper

Tap water Inlet
(white hose)

Acidic Outlet (grey hose)

OUT

Dust Filter

20 cm

Inlet hose

Outlet hose

IN

IN

OUT

OUT
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INSTALLATIONSRICHTLINIEN

8

Achten Sie darauf, dass das Stromkabel an der Unterseite des Geräts trocken bleibt und die 
Maschine nicht auf das Stromkabel drückt. Führen Sie das Netzkabel durch den unteren Spalt.

9

Öffnen Sie die Vordertür des HomePure Viva. Überprüfen Sie, ob die Patronen richtig in den 
HomePure Viva eingesetzt sind. Schließen Sie die Eingangstür.

Schließen Sie den flexiblen Schlauch an die Düse an und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn fest.

7
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A

A

B

B

C

12

11

INSTALLATIONSRICHTLINIEN

Stellen Sie die Maschine in die Nähe der Spüle. Öffnen Sie die Kaltwasserzufuhr und überprüfen 
Sie alle Anschlüsse (Umleitungsventil, Staubfilter und Zulaufanschluss zum HomePure Viva),
um eine eventuelle Leckage festzustellen, indem Sie zuerst das Umleitungsventil (A) und dann 
das Ventil am Wasserhahn (B) aufdrehen. Nachdem Sie alle Anschlüsse ordnungsgemäß
überprüft haben, drehen Sie das Umleitungsventil (A) ab und dann das Ventil des Wasserhahns 
(B). Halten Sie den HomePure Viva immer von unten, da der obere Teil nicht ausreichend
gesichert ist und sich die losen Teile leicht lösen können.

Schließen Sie die Stromversorgung an. Schalten Sie den ON/OFF-Schalter ein.
Der HomePure Viva ist nun betriebsbereit.

Stellen Sie den flexiblen Schlauch so ein, dass das Wasser in die Spüle geleitet werden kann. 
Öffnen Sie das Ventil (B) des Wasserhahns und das (C) Umleitventil***

10

***	Das Umleitventil muss abgeschaltet werden, wenn der HomePure Viva nicht benutzt wird.
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Spülen Sie die Patronen, bevor Sie das gefilterte Wasser als Trinkwasser verwenden;
lassen Sie das Wasser mindestens 10 Minuten lang fließen.

So führen Sie eine Spülung durch: 
1.	Tippen Sie auf dem Bildschirm auf das Fingersymbol, um in den Betriebsmodus zu gelangen.
2. Tippen Sie auf dem Display auf den Modus “PURIFIED”.
3. Tippen Sie dann “START/STOP” in der unteren rechten Ecke, um die Spülung der Patronen
	 zu starten. Die grüne Farbe der “START/STOP”-Taste zeigt an, dass das Wasser aus dem 
	 HomePure Viva kommt.
4. Tippen Sie nach 10 Minuten ein weiteres Mal die Taste “START/STOP”, um den Wasserfluss 
	 zu stoppen. Die grüne Farbe der Taste “START/STOP” wird nun rot. Der Spülvorgang ist nun 
	 abgeschlossen, und der HomePure Viva ist einsatzbereit.

Hinweis:
Das Spülwasser ist sauber und empfiehlt sich zum Gießen von Pflanzen, Spülen von Geschirr usw.

Setzen Sie die Filterpatrone vor der Inbetriebnahme zurück.
Tippen Sie auf “MODE”, “Filter Reset”, und wählen Sie dann “YES”, um die Nutzungsdauer des 
Filters zurückzusetzen. Nach dem Selektieren von “JA” beginnt der HomePure Viva von Anfang 
an mit der Speicherung der Filterstandzeit.

INSTALLATIONSRICHTLINIEN

13

14



21

SYSTEMEINSTELLUNGEN

1.	Tippen Sie auf dem Bildschirm auf das Fingersymbol.
2. Auf dem Bildschirm erscheint ein neues Fenster (es zeigt Alkaline 2). Selektieren Sie auf dem Bildschirm oben rechts “MODE”, 
	 um die Grundeinstellungen des HomePure Viva zu öffnen.

1.	Selektieren Sie “Time Setting”.
2. Stellen Sie bitte “Year” (Jahr), “Month” (Monat), “Day” (Tag), “Hour” (Stunde) (24-Stunden-Uhr) und “Minute” ein,
	 indem Sie auf die Pfeile “<” oder “>” tippen.
3. Tippen Sie auf “BACK”, um die Zeiteinstellung automatisch zu speichern.

A. ANFANGSEINSTELLUNG

TIME SETTING (EINSTELLUNG DER ZEIT)

1

1

2
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1.	Tippen Sie auf die Auswahl “Language” (Sprache), sodass die Sprachoptionen in Englisch mit Flaggensymbolen
	 angezeigt werden.
2. Wählen Sie Ihre bevorzugte Sprache.
3. Tippen Sie auf “BACK”, um die Spracheinstellung automatisch zu speichern.

1.	Tippen Sie auf “Volume” (Lautstärke). Tippen Sie auf “<” oder “>”, um die Lautstärke des HomePure Viva zu verringern
	 oder zu erhöhen.
2. Tippen Sie auf “BACK”, um die Lautstärkeeinstellung automatisch zu speichern.

LANGUAGE SELECTION (SPRACHAUSWAHL)

VOLUME SETTING (EINSTELLUNG DER LAUTSTÄRKE)

1

1
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Tippen Sie nach dem Wechsel der Filterpatronen auf “Filter Reset” und wählen Sie dann “YES”, um die Nutzungsdauer des 
Filters zurückzusetzen. Nach dem Selektieren von “JA” beginnt der HomePure Viva von Anfang an mit der Speicherung der 
Filterstandzeit. Filter-Reset durchgeführt.

B. FILTER RESET SETTING (EINSTELLUNG ZUM ZURÜCKSETZEN DES FILTERS)

1

Achtung:
Ändern Sie die pH-Einstellung nicht, es sei denn, es wird eine signifikante pH-Abweichung des Ausgangswassers festgestellt. Bitte wenden Sie sich an den
HomePure Global Support, um weitere Informationen zu den Richtwerten für die Standard-pH-Einstellung zu erhalten.



ZUM KOCHEN

pH-Wert 10,5-11,3

pH-Wert 9,8-10

pH-Wert 9,5

pH-Wert 9

pH-Wert 8,5

pH-Wert 7,5

ZUM TRINKEN

NICHT TRINKEN

pH-Wert 6,5

pH-Wert 6

pH-Wert 5,5

pH-Wert 5

pH-Wert 2,7-3,5

FÜR DIE HYGIENE

BASISCH
KOCHEN/LEBENSMITTELZUBEREITUNG

BASISCH 4
TEE ODER KAFFEE

BASISCH 3
GASTROINTESTINALE SYMPTOME*

BASISCH 2
ZUM TRINKEN - JEDEN TAG

BASISCH 1
ZUM TRINKEN - ANFÄNGER

GEREINIGT
BABY UND MEDIKAMENTE

SAUER 1
GEMÜSE/OBST/ROHES FLEISCH

SAUER 2
ZÄHNEPUTZEN/MUNDSPÜLUNG

SAUER 3
GESICHTSREINIGUNG UND TONISIERUNG

SAUER 4
REINIGUNG VON KÜCHENUTENSILIEN

SAUER 5
DESINFIZIERUNG
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*Ausschlussklausel:
Basierend auf Untersuchungen, die mit dem Ionisator-Medizinprodukt durchgeführt wurden, können die Ergebnisse von einem Verbraucher zum anderen variieren. 
Wenn Sie mit einer Reizung reagieren, stellen Sie den Konsum von basischem Wasser ein und suchen Sie gegebenenfalls einen Arzt auf.

C. MODES AND FUNCTIONS (BETRIEBSARTEN UND FUNKTIONEN)
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Hinweise vor der Verwendung des HomePure Viva
•	 Verwenden Sie zur Aufbewahrung von basischem, wasserstoffreichem Trinkwasser keine Metallbehälter.
•	 Es wird empfohlen, Behälter aus Glas oder lebensmittelechtem Kunststoff zu verwenden.
•	 Entsorgen Sie vorsichtshalber immer das erste ausgegebene Wasser (20 Sekunden lang).
	 Dadurch wird die Integrität des gewählten pH-Werts sichergestellt.

So gewinnen Sie “BASISCHES” Wasser
•	 Tippen Sie auf dem LCD-Bildschirm auf “ALKALINE” (basisch) , um die
	 “ALKALINE”-Stufe auszuwählen. Es gibt 5 basische Stufen. Tippen Sie auf die Ziffern 
	 1 bis 5 des Drehschalters, um die gewünschte Alkalistufe auszuwählen. Tippen Sie 
	 auf “START/STOP”, um Trinkwasser zu erhalten. Tippen Sie noch einmal auf 
	 “START/STOP”, um den Wasserfluss zu stoppen (die grüne Farbe wird nun rot).
	 Bei jedem Auswahlschritt ertönt eine akustische Meldung, die den Zustand des 
	 selektierten Befehls anzeigt.

Warnungen:
•	Beginnen Sie mit dem Trinken von basischem Wasser mit einem niedrigen pH-Wert - Basisch 1. Trinken Sie es langsam und allmählich, bis sich Ihr Körper an das 
	 basische Wasser gewöhnt hat. Gehen Sie langsam zu einem höheren pH-Wert über - Basisch 2 - und trinken Sie weiter jeden Tag Wasser mit diesem pH-Wert.
•	Wenn basisches Wasser gewonnen wird, fließt gleichzeitig Wasser aus dem Abflussschlauch in die Spüle. Dieses Abflusswasser darf NICHT getrunken oder in ein 
	 Aquarium gefüllt werden, ist aber zum Reinigen der Spüle und des Bodens geeignet.
•	Nehmen Sie keine Medikamente mit basischem Wasser ein, um die Unversehrtheit des verschriebenen Medikaments nicht zu gefährden.
	 Nehmen Sie Ihre Medikamente hingegen mit “gereinigtem” Wasser ein.
•	 Verwenden Sie kein basisches Wasser für Säuglinge und Kleinkinder und mischen Sie es NICHT mit Milchpulver. Verwenden Sie stattdessen “gereinigtes” Wasser.

BEDIENUNGSANLEITUNG

1 3

2Hinweis:
Nachdem der Alkalimodus 10 Minuten lang ununterbrochen verwendet wurde, wird die automatische
Reinigungsfunktion angezeigt. Drücken Sie die Taste “Start”, um den Reinigungsvorgang zu starten.
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Wie man “GEREINIGTES” Wasser gewinnt
•	 Tippen Sie auf dem LCD-Bildschirm auf “PURIFIED” (gereinigt) und dann auf “START/STOP”, um gereinigtes Trinkwasser zu 
	 erhalten. Tippen Sie auf “START/STOP”, um den Wasserfluss zu stoppen (die grüne Farbe wird nun rot). Der Betriebszustand 
	 des selektierten Befehls wird durch eine akustische Meldung angekündigt.
•	 Entsorgen Sie vorsichtshalber immer das erste ausgegebene Wasser (20 Sekunden lang). Dadurch wird die Integrität des 
	 gewählten pH-Werts sichergestellt.

So gewinnen Sie “SAURES” Wasser
•	 Tippen Sie auf dem LCD-Bildschirm auf “ACIDIC” (sauer), um den “SÄURE”-Grad auszuwählen. Es gibt 5 Säuregrade.
	 Tippen Sie auf dem Drehknopf auf die Zahlen 1 bis 5, um den gewünschten Säuregrad auszuwählen. Tippen Sie auf
	 “START/STOP”, um saures Wasser zu erhalten. Tippen Sie auf “START/STOP”, um den Wasserfluss zu stoppen
	 (die grüne Farbe wird nun rot). Bei jedem Auswahlschritt ertönt eine akustische Meldung, die den Betriebszustand
	 des ausgewählten Befehls meldet.

3

21

1

2

Hinweis:
BASISCH 5 und SAUER 5 laufen nur 3 Minuten lang, bevor sie sich automatisch abschalten.
Es erfordert eine 10-minütige Ruhezeit, bevor sie wieder verwendet werden können.

Achtung:
•	 Saures Wasser darf NICHT als Trinkwasser verwendet werden. Bitte verwenden Sie saures 
	 Wasser entsprechend der Empfehlung unter „Betriebsarten und Funktionen“ auf Seite 24.
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So reinigen Sie die Elektrolysezellen
•	 Reinigen Sie die Elektrolysezellen, indem Sie saures Wasser erzeugen, um die Nutzungsdauer der Platinelektrode zu verlängern.
•	 Wenn saures Wasser längere Zeit nicht verwendet wird, empfiehlt es sich, SAUER 5 mindestens zweimal im Monat für etwa
	 10 Minuten laufen zu lassen.
•	 Nachdem der HomePure Viva 10 Minuten lang basisches Wasser erzeugt hat, wird der Selbstreinigungsprozess der
	 Elektrolyseplatte aktiviert. Drücken Sie die Taste START, um den Reinigungsvorgang zu starten.

Wartung und Lagerung des Geräts nach dem Gebrauch
•	 Schalten Sie das Gerät aus, wenn es längere Zeit nicht benutzt wird oder am Ende des Tages. Der ON/OFF-Schalter befindet 
	 sich auf der linken Seite des Geräts neben der SICHERUNG.
•	 Der HomePure Viva muss bei der Reinigung immer trocken sein; gießen Sie kein Wasser auf den HomePure Viva und lagern 
	 Sie ihn nicht an einem feuchten Ort.
•	 Ziehen Sie den HomePure Viva aus der Steckdose, wenn er für längere Zeit nicht benutzt wird.
•	 Achten Sie darauf, dass der Auslassschlauch und der Abflussschlauch nicht verdreht oder eingedrückt werden.

Achtung:
Wenn der HomePure Viva die automatische Selbstreinigung durchführt, entsteht ein stark säurehaltiger Geruch.
Bitte warten Sie, bis der Vorgang abgeschlossen ist, bevor Sie den HomePure Viva verwenden. Entsorgen Sie 
das anfänglich ausgegebene Wasser (20 Sekunden lang) vorsichtshalber, bevor Sie das Wasser verwenden.

31

2
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Wenn die SICHERUNG ausgelöst hat, verwenden Sie bitte die Ersatzsicherung (in der Verpackung enthalten), um sie zu ersetzen. 
Die Sicherung befindet sich an der Unterseite des Gehäuses.

AUSWECHSELN DER SICHERUNG:

1

3

2

4

Hinweis:
Ziehen Sie bitte zuerst den Netzstecker, wenn Sie die Sicherung auswechseln. Andernfalls kann es zu einem elektrischen Schlag kommen.

Verwenden Sie einen Schraubendreher,
indem Sie ihn ein wenig eindrücken und
gegen den Uhrzeigersinn drehen,
um die Sicherung zu entfernen.

Setzen Sie die neue Sicherung
(240 V 3,15 A) ein.

Entfernen Sie die Sicherung bitte mit
Ihren Fingern.

Ziehen Sie die Sicherung mit einem 
Schraubendreher durch leichtes Drücken
und Drehen im Uhrzeigersinn fest.
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Drehen Sie das Umleitventil ab und
anschließend das Ventil des Wasserhahns.

21 3

Sobald Filter 1 und Filter 2 den Wert von 3500 l erreichen, zeigt der HomePure Viva an, dass die Filterpatronen ausgetauscht 
werden müssen. Die Filterpatronen müssen bei Erreichen von 3600 l sofort gewechselt werden.

AUSTAUSCH DER FILTERPATRONEN

Schalten Sie den ON/OFF-Schalter aus
Ziehen Sie das Netzkabel aus der
Steckdose.

Öffnen Sie die Abdeckung der Vordertür.

5

Entfernen Sie die Silikonabdeckungen
an der Ober- und Unterseite der neuen
Filterpatronen.

Drücken Sie den oberen Teil des Filters 
1 nach unten und ziehen Sie die Patrone 
seitlich aus dem Schacht. Wiederholen Sie 
diesen Vorgang für Filter 2.

Setzen Sie einen neuen Filter in die
Bodenöffnung ein, drücken Sie ihn nach 
unten und schieben Sie ihn in seine Position.
Vergewissern Sie sich, dass jeder Filter
korrekt an seiner Stelle installiert ist.
Filter 1 und Filter 2 werden auf die gleiche 
Weise montiert.

4 6

1
1

2 2

1

2
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Stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose 
und schalten Sie den Ein/Aus-Schalter ein.

87 9

10

AUSTAUSCH DER FILTERPATRONEN

Schließen Sie die Eingangstür. Spülen Sie die Patrone vor der Verwendung 
mindestens 10 Minuten lang gemäß der 
Anleitung zur Reinigung der Patrone.

So führen Sie eine Spülung durch: 
1.	Tippen Sie auf dem Bildschirm auf das
	 Fingersymbol, um in den Betriebsmodus
	 zu gelangen.
2. Tippen Sie auf dem Display auf den Modus 
	 “PURIFIED”.
3. Tippen Sie dann “START/STOP” in der unteren 
	 rechten Ecke, um die Spülung der Patronen zu 
	 starten. Die grüne Farbe der “START/STOP”-
	 Taste zeigt an, dass das Wasser aus dem 
	 HomePure Viva fließt.
4. Tippen Sie nach 10 Minuten ein weiteres Mal die 
	 Taste “START/STOP”, um den Wasserfluss zu 
	 stoppen. Die grüne Farbe der Taste
	 “START/STOP” wird nun rot. Der Spülvorgang 
	 ist nun abgeschlossen, und der HomePure Viva 
	 ist einsatzbereit.

Hinweis:
Das Spülwasser ist sauber und empfiehlt sich zum 
Gießen von Pflanzen, Spülen von Geschirr usw.

Setzen Sie die Patrone zurück, indem Sie 
“MODE”, “Filter Reset” antippen und
anschließend “YES”, um die Nutzungsdauer
des Filters zurückzusetzen. Nach dem
Selektieren von “JA” beginnt der
HomePure Viva von Anfang an mit der
Speicherung der Filterstandzeit.

Bitte entsorgen Sie die benutzte Filterpatrone 
gemäß der örtlichen Vorschriften.

11

Hinweis:
Achten Sie bitte darauf, dass jeder Filter korrekt an seiner Stelle installiert ist. Andernfalls kann Wasser austreten und das HomePure Viva-Gerät beschädigt werden.



31

SO MESSEN SIE DEN pH-STAND

1.	Das pH-Reagenz nicht trinken.
2. Wenn Augen oder Haut mit dem pH-Reagenz in Berührung kommen,
	 spülen Sie sie sofort mit sauberem Wasser aus.

1.	Halten Sie die pH-Anzeige von Kindern fern.
2. Bewahren Sie die pH-Anzeige an einem trockenen, kühlen und dunklen Ort auf.
3. Bewahren Sie die pH-Anzeige nicht im Sonnenlicht, in der Nähe von Feuer oder 
	 anderen brennbaren Gegenständen auf.
4. Halten Sie den Deckel der pH-Reagenzflasche fest verschlossen.

1.	Geben Sie 10 ml des Testwassers (BASISCH 4) in den Messbecher.

2.	Geben Sie etwa drei (3) Tropfen pH-Reagenz in das Wasser.
3. Schütteln Sie das Testwasser 2-3 Mal, um es mit dem pH-Reagenz zu mischen.
4. Vergleichen Sie die Farbe des Wassers mit der pH-Farbkarte, um den pH-Wert zu überprüfen.

Hinweis:
Entsorgen Sie vorsichtshalber immer das erste ausgegebene Wasser (20 Sekunden lang). Dadurch wird die Integrität des gewählten pH-Werts sichergestellt.

VORSICHT BEI DER MESSUNG DES pH-WERTS

SO IST DIE pH-ANZEIGE AUFZUBEWAHREN

Haftungsausschluss:
•	 Die pH-Messungen können je nach Wasserqualität (Wasserhärte, Salz, Verunreinigungen usw.) an jedem Ort und je nach Messgerät variieren.
•	 Falls der pH-Wert des abgegebenen Wassers stark abweicht, kann der pH-Wert im Standard-pH-Einstellungsmodus/-Menü angepasst werden.
	 Bitte wenden Sie sich an den HomePure Global Support, um weitere Informationen oder die Richtwerte für die Standard-pH-Einstellung zu erhalten.
•	 Für den Fall, dass Sie ein pH-Testkit verwenden möchten, um den pH-Bereich des ausgegebenen Wassers zu bestimmen, gibt es ein HomePure pH-Testkit,
	 das mit dem Set geliefert wird und eine zuverlässige Anpassung des pH-Bereichs mit automatischen pH-Modi bietet. Die Verwendung anderer auf dem
	 Markt erhältlicher pH-Testkits kann zu Abweichungen im pH-Bereich führen.
•	 Falls Sie ein digitales Messgerät verwenden, um den pH-Wert und den Redox-Wert des abgegebenen Wassers zu ermitteln, stellen Sie bitte sicher,
	 um eine präzise Messung zu gewährleisten, dass das Gerät regelmäßig nach professionellen Standards überprüft und kalibriert wird.
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Das Gerät hat keinen
Strom, oder der
LCD-Bildschirm
funktioniert nicht,
nachdem Sie die Taste
ON/OFF gedrückt haben.

Das Gerät wird mit
Strom versorgt, der
Ein-/Aus-Schalter ist
eingeschaltet, aber es 
wird nur sporadisch oder 
gar kein Wasser erzeugt.

KEINE Alkalinität

Schließen Sie den Stecker richtig an und schalten Sie
das Gerät ein.

Nehmen Sie den Filter heraus, waschen Sie ihn gründlich mit 
Wasser und setzen Sie ihn wieder ein.

Öffnen Sie das Wasserversorgungsventil.

Machen Sie Fotos vom Bildschirm und kontaktieren Sie das 
HomePure Global Support Center.

Stellen Sie sicher, dass der Wasserschlauch nicht
gequetscht ist.

Wechseln Sie die Filterpatronen aus.

Warten Sie, bis die Wasserversorgung wiederhergestellt ist.

Das Gerät kann nicht in Gebieten mit niedrigem Wasserdruck 
verwendet werden. Wenden Sie sich an Ihre Gemeinde oder 
Ihr Wasserwerk, um den Wasserdruck in Ihrem Gebiet auf 
mindestens 1 bar zu erhöhen.

Sind das Netzkabel und der Stecker richtig
angeschlossen?

Der Staubfilter ist verstopft.

Ist das Wasserversorgungsventil geöffnet?

Prüfen Sie, ob eine Warnung oder ein Fehler auf dem 
Bildschirm erscheint.

Ist der Wasserzulaufschlauch geknickt oder
gequetscht?

Sind die Filter blockiert?

KEINE Wasserzufuhr oder eingefroren?

Niedriger Wasserdruck? (weniger als 1 bar)

Überprüfen Sie die interne Sicherung, wenn 
das Netzkabel richtig angeschlossen ist und der 
LCD-Bildschirm nach Antippen der Taste ON/OFF 
nicht funktioniert.

Überprüfen Sie alle Wasseranschlüsse.

Wenn die Sicherung durchgebrannt ist, ersetzen Sie die 
Sicherung. Siehe “Auswechseln der Sicherung” für weitere 
Maßnahmen.

Schließen Sie alle Leitungen ordnungsgemäß an.

PROBLEME MÖGLICHE URSACHE(N) LÖSUNG

PROBLEMBEHEBUNG
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NIEDRIGE Alkalinität?

Leckage aus
Filterpatronen

Schwarze Verunreinigung
im Wasser

Stoppt in der Mitte der 
Durchführungsphase

Der Geruch ist seltsam, 
oder das Wasser schmeckt 
anders.

Die Alkalinität variiert je nach Wasserhärtebereich und Qualität
des Versorgungswassers. Der empfohlene Härtegrad
(Calciumhärte-CaCO3) liegt unter normalen Arbeitsbedingungen 
bei 50-120 ppm. HomePure Viva wird nicht für die Installation 
mit einer Umkehrosmose-Wasserversorgung empfohlen.
Eine Wasserhärte (CaCO3) unter 30 ppm gilt als geringe Alkalität.

Schalten Sie den HomePure Viva aus und ziehen Sie den 
Netzstecker. Setzen Sie dann die Filterpatronen wieder korrekt 
ein, aber führen Sie kein RESET durch. Wenn das Problem 
weiterhin besteht, beenden Sie den Betrieb und wenden Sie 
sich sofort an das HomePure Global Support Center.

Bitte stellen Sie sicher, dass nach der Installation oder dem 
Wechsel der Filterpatrone der Spülvorgang mindestens 10 
Minuten lang ordnungsgemäß durchgeführt wird, um mögliche 
kleine Kohlereste zu entfernen.

Erhöhen Sie die Wasserzufuhr durch Öffnen des
Versorgungsventils für einen höheren Wasserdurchfluss.

Das Gerät schaltet sich nach 10 Minuten Dauerbetrieb
automatisch ab. Bitte warten Sie, bis die START-Taste auf dem 
Bildschirm grün leuchtet. Das Gerät ist dann einsatzbereit.

Für mehr als 3-5 Minuten Wasser spülen. Wenn das Problem 
weiterhin besteht, die Filterpatronen wechseln.

Ersetzen Sie die Filterpatrone.

Wohnen Sie in einem Gebiet mit niedriger 
Wasserhärte?

Ist das Gerät richtig installiert?

Die Filterpatrone enthält Kohlepulver. Nach der 
Installation können kleine Teilchen im Wasser 
auftreten.

Zu viel Alkalinität?

Ist eine Dauerbetriebszeit von 10 Minuten
im gereinigten, basischen oder sauren
Modus abgelaufen?

Für lange Zeit unbenutzt?

Die Patrone entfernt weder Chlor und noch andere 
Verunreinigungen aus dem Wasser. Das Ende der 
Nutzungsdauer der Filterpatrone ist erreicht.

Nicht genug Abfluss?

Zuviel Wasser?

Ist das Hauptgehäuse undicht?

Vergewissern Sie sich, dass der Silikonschlauch (grauer 
Schlauch) in einem voll beladenen Behälter nicht geknickt, 
gefaltet oder versenkt ist.

Verringern Sie den Durchfluss des Versorgungswassers
(normal 2-3 bar von 5).

PROBLEME MÖGLICHE URSACHE(N) LÖSUNG
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Der HomePure Viva wurde fehlerfrei entwickelt, produziert und versendet und wird zuverlässig funktionieren, wenn es richtig installiert, 
korrekt genutzt und gemäß der Installations- und Betriebsanleitungen von HomePure behandelt wird.

EINGESCHRÄNKTE GARANTIE 

Das Unternehmen garantiert, dass das HomePure Viva
fehlerfrei bzgl. Materialien und Herstellung ist und dass das
Gehäuse des Wasserfilters fünf (5) Jahre und das Zubehör, 
Elektronikteile und alle anderen Teile ein (1) Jahr wie beworben 
funktionieren werden.  

ANSPRÜCHE 

Um einen Anspruch im Rahmen dieser beschränkten Garantie 
geltend zu machen, wenden Sie sich an den HomePure Global 
Support. Falls Ihr HomePure Viva innerhalb der Garantiezeit
einen Defekt aufweist, wird das Unternehmen* nach eigenem
Ermessen den defekten Artikel entweder reparieren oder ersetzen. 

AUSNAHMEN

Diese eingeschränkte Garantie gilt nicht für Produkte mit einer 
fehlenden, defekten oder beschädigten Garantiekarte oder für 
Produkte, die durch unsachgemäße Handhabung, Reparatur
oder Betrieb, durch die Verwendung von Nicht-HomePure
Viva-Ersatzteilen (einschließlich Patronen) oder durch die
Verwendung mit einer ungeeigneten Wasserquelle (der TDS-Wert 
darf nicht über 500 ppm liegen) ausgefallen sind. Der beste
TDS-Wert für dieses Gerät ist 200 ppm und Salz nicht über 0,2 ppt).

EINSCHRÄNKUNGEN

Diese Garantie darf von keiner Person abgeändert werden,
deren Bedingungen und Beschränkungen dürfen nicht außer
Acht gelassen werden oder andere oder zusätzliche Garantien
für HomePure Viva gemacht werden. Im gesetzlich maximal
zulässigen Umfang, ist das Unternehmen nicht für
Personenschäden, und/oder Tod verantwortlich oder haftbar,
die direkt oder indirekt, strafbar oder zufällig, als Folgeschäden 
oder damit in Verbindung stehend auftreten. Das Unternehmen ist 
auch nicht verantwortlich oder haftbar für Schäden, die sich aus 
der Verwendung oder dem Missbrauch dieses Produkts und aus 
Handlungen oder Entscheidungen ergeben, die als Folge
der Verwendung des Produkts getroffen werden, oder damit 
zusammenhängen.

GARANTIEKARTE

HomePure Limited
Unit F, 26/F MG Tower
133 Hoi Bun Road, Kowloon East
Kowloon East, Hong Kong
Tel.:     +852 2263 9000
Fax:     +852 2827 1833
E-Mail: customerservice@homepure.com

www.homepure.com
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